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il peut être requis de fournir des documents supplémentaires 
ou des affidavits pour clarifier la situation.

the applicant may be required to submit additional documents 
or affidavits in clarification thereof.

Adresse

2. Si le requérant fournit un numéro de case postale ou la 
poste restante comme adresse postale, il peut être requis de 
fournir une explication ou donner une adresse permanente.

Address

2. Where an applicant provides as an address a Canada Post 
Office Box number or a General Delivery address, the appli­
cant may be required to provide an explanation for such 
address or to provide a permanent address.

Date de naissance

3. Si la date de naissance du requérant donnée dans la 
demande de passeport diffère de celle qui figure dans son acte 
de naissance, le requérant peut être requis de fournir d'autres 
preuves de sa date de naissance.

Date of Birth

3. Where the date of birth of an applicant set out in an 
application for a passport differs from the date of birth in that 
applicant’s birth certificate, further evidence of the date of 
birth of the applicant may be required.

SexeSex

4. (1) Si le sexe indiqué dans la demande de passeport ne 
correspond pas au sexe indiqué sur l'acte de naissance du 
requérant, ce dernier peut être requis de fournir une explica­
tion.

4. (1) Where the sex indicated in an application for a pass­
port is not the same as that set out in that applicant’s birth cer­
tificate, the applicant may be requested to provide an explana­
tion.

(2) Si la demande de passeport fait état d’un changement de 
sexe, le requérant peut être requis de fournir un certificat 
médical à l’appui de cette déclaration.

(2) Where an application for a passport indicates that a 
change of sex of the applicant has taken place, the applicant 
may be requested to submit a certificate from a medical prac­
titioner to substantiate the statement.

Situation de famille

5. Le requérant qui se dit célibataire et qui présente une 
demande en vue

a) d’ajouter le nom d’un enfant dans son passeport, ou
b) d’obtenir un passeport pour un enfant,

peut être appelé à prouver qu'il est le parent responsable de 
l'enfant.

Marital Status

5. Where an applicant’s marital status as set out in that 
applicant’s application is single and the applicant applies

(a) to have a child included in the applicant's passport, or
(b) for a passport for a child,

evidence may be required to establish that the applicant is the 
responsible parent of the child.

Perte de citoyenneté

6. Si les renseignements fournis à l’appui de la demande de 
passeport indiquent que le requérant peut, à un moment quel­
conque, avoir perdu sa citoyenneté canadienne, celui-ci peut 
être requis de fournir d’autres renseignements établissant sa 
citoyenneté canadienne.

Loss of Citizenship

6. Where the information submitted in an application for a 
passport indicates that the applicant may have, at any time, 
ceased to be a Canadian citizen, information may be required 
from that applicant to establish that the applicant is a 
Canadian citizen.

Passeports pour enfants

7. Si un requérant visé par l’article 7 du présent décret pré­
sente une demande de passeport pour un enfant visé par cet 
article ou en vue d’ajouter le nom de cet enfant dans son passe­
port, le requérant peut être appelé à fournir une preuve sous 
forme d’affidavits, de déclarations statutaires ou autres docu­
ments officiels, afin d’appuyer l'admissibilité du requérant à 
présenter une telle demande.

Passports for Children

7. Where an applicant referred to in section 7 of this Order 
applies for the issue of a passport for a child referred to in that 
section or to have that child’s name included in the applicant’s 
passport, the applicant may be required to submit evidence, in 
the form of affidavits, statutory declarations or otherwise, to 
substantiate the applicant’s eligibility to so apply.

Passeports canadiens manquants

8. Si un passeport canadien valide a été délivré au requérant 
et que ce dernier ne peut produire ledit passeport, le requérant

Missing Canadian Passports

8. Where there is in existence a valid Canadian passport in 
respect of an applicant and that applicant is unable to produce 
it, the applicant may be required to provide a statement
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